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Slave: Bondservant
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dVSSSU:
N1dADIdUBYYDVYNISOINAD
(Slave is the consecration finish line)




1 1ASus 6:19-20

“19muTUSKsamsw\)ﬂwem@\)mu|Uuams
JOVWSS :»tyty'ntuusanswancﬂumuzj\)mu

Tasuonws:=972 nruluTsis uavdsniuion

190r do you not know that your body Is the temple of
the Holy Spirit who iIs in you, whom you have from God,
and you are not your own? 1 Corinthians 6:19-20



1 1ASus 6:19-20

20wszvINSVBonulddogsinav
IKQD:UUDLODYINYSANAWS:IDN
Q28gS1VNIgYDVYNIUINQ”

20For you were bought at a price therefore glorify God in your
body and in your spirit, which are God's. 1 Corinthians 6:19-20




1 1ASuS 7:22-23

“22IWSTE wna\mws NIUUIO’mS\)ISEJﬂ
|ua|ma\)|Uu’ma (dou\&s “auniu
NssuansyavAuUdU AUNATANUADL
UsIsnUuovAUDUDELAUITY)

22For he who is called in the Lord while a slave (doulos “someone
who Is owned by another, one who gives himself up wholly to
another’s will’) 1 Corinthians 7:22-23



1 1ASus 7:22-23

o8jAIJUIASEUYDVDVAWS:WIDUIDN (urinuov
aeonuaunidulnucu:nldasunasnsvisyni
}Junnd JOVWS:ASAd

23You were bought (agorazo) at a price;

do not become slaves (doulos) of men.
1 Corinthians 7:22-23



1 1ASus 7:22-23

23WS:DVANSYED nufusiAaw
og11dund JovUUUgIay”

23You were bought (agorazo) at a price; do not become
slaves (doulos) of men. 1 Corinthians 7:22-23



1. 9DUDNADIDVON
“quidunidvavws:nsaa”

(We must say to ourselves,
“I'm Jesus’ slave.)




1. DvUDNIDYIN “Quitduniavovws:Asaa”

ws:1UuU “naa” iIiduaua:zA
nuIlu “RSuls”

(Slave doesn’t mean servant.)




1. DvUDNIDYIN “Quitduniavovws:Asaa”

ws:1UuU “naa” iIiduaua:zA
nuIlu “RSuls”

(Slave doesn’t mean servant.)

uAlagonindaciniano “doulos”



1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

sy 6:22

“iIduatnuidudas:onnuidnazldnarsuidu
N1d (douloo “rifKiIluna uhludnouilunia)
JoVWSs:I9MAD Us:lesunnuldiduingaunlu

dADUUSANS lla:wadwsAoBdalsSuQs”

22But now having been set free from sin, and having become slaves
(douloo “to make a slave of, to bring into bondage”) of God, you have
your fruit to holiness, and the end, everlasting life. Romans 6:22



“duiduniavovws:Asaa”




1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

doulos nndasn “nia” (slave) IN1Uu
(5 “nSuls” (servant)

e dialkonos * misthios lla: misthotos
* Pals * Olketes
* [atris * huperetes

* leitourgos * therapon



1. DvuaNAIIDYIN “Auiduniavoavws:AsSaq”
anl 17:7-10

“7“aUNa3 WINANUAUKTLTUTD (doulos)
[aunKSaquann: IWoUDNAUINMVUN 1U1D:
UDNKSOIT ‘UIINQ U1ULSUUS:NTUDIKIS'?

7“And which of you, having a servant (doulos) plowing or tending
sheep, will say to him when he has come in from the field, ‘Come at
once and sit down to eat’? Luke 17:7-10



1. DvuaNAIIDYIN “Auiduniavoavws:AsSaq”
anl 17:7-10

81UUD:WQI “DVIOSYUDIKISIKISY
1as msaum?rﬂwsaunaasu?v (diakoneo)
IsTunusRIsIAUla: C\U KAV INUUIDNDY
AouAUNa:dY’ Dl¥KSD?

8But will he not rather say to him, ‘Prepare something for my supper,
and gird yourself and serve (diakoneo) me till | have eaten and drunk,
and afterward you will eat and drink’? Luke 17:7-10



1. DvUDNIDYIN “Quitduniavovws:Asaa”

an1 17:7-10

0119:udUMPNAUND (doulos) MOURIUIEYD
KS9? 10nNuNIBUNU IJoNNNog1vaIUN
SUATELIIAD ADSNANDIN

9Does he thank that servant (doulos) because he did the things that
were commanded him? | think not. 1050 likewise you, when you have
done all those things which you are commanded, say, Luke 17:7-10



1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

an1 17:7-10

157 10uAUSUTS (doulos) AlSAN (fuusunidu
Ussleannaavaoiudauls ‘e Isalula
inavia”) IS‘IIWEJ\)ﬂ‘IO‘IUKU”InUE)\)IS‘I
nau’

‘We are unprofitable ("useless, good for nothing”—in context a
humbling statement, “We have done nothing but our duty, my lord”)

servants (doulos). We have done what was our duty to do.”
Luke 17:7-10



1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

19IWGd 6:5-8

“5WRIduna (doulos) DVIZBOWLIUNY WY
landa8AIUIAISWEINSVIA:GI8 AIUIEDID
KUauRNuIdowows:=Asad

5Bondservants (doulos), be obedient to those who are your masters
according to the flesh, with fear and trembling, In sincerity of heart,
as to Christ;Ephesians 6:5-8



1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

19IWGd 6:5-8

6lUIWevIdIZToWLID U8 doKUNIWOIRIUN
wowald nalKiduikidounia (doulos) yav
WS:ASAA ADNIATUWS:US:avAYDVWSEID
21nfPuovniu

6not with eye service, as men-pleasers, but as bondservants (doulos)
of Christ, doing the will of God from the heart, Ephesians 6:5-8



1. VUDNADIDYIN “QuIluNIayavWSs:ASAA”
G
19IWGd 6:5-8

79v$Uld (douleuo “ANVIUYDVYNTE HIVIU
neldaduidunia 1Isowvigevna”)
A29ANUIAUMRSIIAUNALSUTS
IVAWS:WIDUIN UIBUUYE

/with goodwill doing service (douleuo “to do the work of a slave,
work under bondage, obey as a slave”) as to the Lord,
and not to men, Ephesians 6:5-8



1. 9DUDNADIDYVIN “QuIduniduavWS:ASAA”
19IW5d 6:5-8

8IWS: mus:na\mws quuma nsovuu
U'nKuomwummwuvauunnﬂﬂunmo Tusn
AULUD=I0UNNa (doulos) KSo10uln”

8knowing that whatever good anyone does, he will receive the same
from the Lord, whether he is a slave (doulos) or free. Ephesians 6:5-8



1. DvUDNIDYIN “Quitduniavovws:Asaa”

WS 1:WS=AUASTKIS
Un‘\nIIUUWS:IEJg

(Because the Bible tells us
to have the mind of Christ)




1. DvUuoNAIIDYI1 “duiduniayovws:AsSaq”
wauu 2:5-7
“5SHIUAISIINIA (Aa Adadu 197(D)
IUUIQEDNUWS:IgEASAA

5Let this mind be (to think, judge, understand)
In you which was also in Christ Jesus, Philippians 2:5-7



1. VUDNADIDYIN “QuIluNIayavWSs:ASAA”
wWauu 2:5-7
6WNSVANIW (SSSUBIAIaINUEISADEU)

ws:191 nalulansvdadalunou
INMINYUAUWS:ID

6who, being in the form (morphe “whole nature and essence”) of God,
did not consider it robbery to be equal with God,Philippians 2:5-7



1. DUDNADIDVIT “QuIluniaydvws:ASaq”

wauu 2:5-7

7WS:DVANAUNSYEa: nnr?i\) (DiouaDav aamn
ﬁw?ﬁTuumasmKsaualaa\)) UNSUaNIW

(§SsUBANAINUANSNVEAU) Na (doulos)
gvinaiduuyyg”

/but made Himself of no reputation (to make empty, to abase, to

make of no reputation), taking (lambano aorist active “to take for

one’s own”) the form (whole nature and essence) of a bondservant
(doulos), and coming in the likeness of men. Philippians 2:5-7




1. DvUDNIDYIN “Quitduniavovws:Asaa”

iws1:naidJuniwanual
laz:oaanuuKanyavaIdnN

(Because slave becomes the disciples’
self-image and primary identity)




1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

gI1NoU 1:1n

“5aKUNgAUUTNTIWIDNYINDU
WIDUWSU(S (doulos) Yovws:191”

1James, a bondservant (doulos) of God and of the Lord Jesus Christ.
James 1:1a



1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

2 IWWlas 1:1n
“Sakugavudondwidsluuilias
WIDUWSU(S Ia:9ASNQ
JOVWS:IgYASAQ”

1Simon Peter, a bondservant (doulos) and apostle of Jesus Christ.
2 Peter 1:1a



1. DvUDNIDYIN “Quiduniavovws:Asaa”

Isu 1:1n

“aKuTgaUud NI IWIDNUNE
WIDUWSU (35 JOVWS:IeyASad ”

1Paul, a bondservant (doulos) of Jesus Christ, called to be an apostle.
Romans 1:1a



1. DDUDNADIDVIT “DuIdUNIAYDVWS:ASEC”

wauu 1:1n
“SaKkugauudnI WIS U Tanunlug
ATt JOVWS:I8EASHA”

1Paul and Timothy, bondservants (doulos) of Jesus Christ.
Philippians 1:1a



1. 9VUDNADIDVIT “QuIdun1duavYWS:ASAA”
nad 1:1n
“DQakurgavutondwisiulanidu
WSU (3 JOVWS:IDIA:
DASNOYIVWS:IgYASEQ”

1Paul, a bondservant (doulos) of God and an apostle of Jesus Christ.
Titus 1:1a



1. dVU2NADIDVIN “GUIduNdyovws:ASaG”
gaiKk 1:1n
“DaKuIgavUTDINI WIS gaWIidu
NSU(S JOLWS:IgBASACIIa:
IJudovs1guovgINau”

1Jude, a bondservant (doulos) of Jesus Christ, and brother of James.
Jude 1:1a



1. DvUDNIDYIN “Quitduniavovws:Asaa”

NAYNNS 4:29

“‘Ual WS:oVAINTN YDNSOWIISTUNANIUY
JOVIVNIIA:UDIKWSU(S JOVWS:DVA
dIUNSONANDWSIDUUDVWS:DOVAQDE
Pnatkiyagvuin”

“Now, Lord, look on their threats, and grant to Your servants (doulos)
that with all boldness they may speak Your word.” Acts 4:29



N1SIOSYU n1siagundav nsilunifkey

dandKksunisonnAu n1vIaan n1vIaan

Uu #1 Uu #2 Uu #4 Ju #5
ADIUSDQ IOV WSU(S n1a
S NS:UUNISYIDUNU ASVIGED NS:UJUNISETIUNU e
AVEIQ UIvEIU AVEIQ UIvEIU VB0
To1RaTkL] UoKULIA:WS:DRYrYIu  1ASDVYBINGEIC annndurfked nansuls

50 NIUNISNQdDU gouvIUU 5 J2ISYNSOL ElRsla
ST nsUangd p01U38u nQNIAIKVASINOWA Idude

~ nauf UaaUaog JSuandaummudAnylky ADuduwus
TonvIuu anuand gNSVUID SvNa:wIGaIN Mallet and Awl




2. 9vIuQsulsrdU

(We, as Jesus’ slave, must be willing
to serve others fervently.)




G

2. Y0JuGsulduIggvniauavws:ASEE

2 1Asus 4:5
“iws:isulaus=nmAdadIoY dus:nAws:1gY
ASAAOINSYIJUDVAWS: quum 11Aa=Q1DISNIOV «

Ounisul3 (doulos) vovrhunvkanelos
IRUNAWS: 188"

5For we do not preach ourselves, but Christ Jesus.the Lord,
and ourselves your bondservants (doulos) for Jesus’ sake.
2 Corinthians 4:5




G

2. 90JudsSulEHduIggvni1auovws:ASEE ®

1 1ASus 9:19
“IITwIdudas:naudunulas Tawim
Agoudibuniasuls aurvuoviWosu:lm

nAUlKuNRgaiiiAv:uInla”

For though | am free from all men, | have made myself a servant
(douloo) to all, that | might win the more. 1 Corinthians 9:19



—— —

2. DVFUTSUTEHAUIGYVNAUDVWSASACHIS

ATV IKjUIDINNISSUTE

(Greatness comes from serving.)




G

NS 20:26-28
“261ddkSuwanmuliibuiudu
asvAudu fasosnnitulkodluwdnniu
Aovsuls (diakonof)wanniu

26"Yet it shall not be so among you; but whoever desires

to become great among you, let him be your servant (diakonos).
Matthew 20:26-28



G

2. D0IUGSUIBHDOUITIONIGUDVWS:AS

NSO 20:26-28
27Ia:lausasaunio:iduion
dovyouldunia (doulos) yovwdonniu

27And whoever desires to be first among you,
let him be your slave (doulos)— Matthew 20:26-28



G

2. DVFUTSUTEHAUIGYVNAUDVWSASACHIS

UNnSD 20:26-28
28IKkJoununuasuuusglulaunwosunas
Jsutua IauIwaUsutiud

na:us:nuddauavws:avAItduAln
woAulduduuln’

28just as the Son of Man did not come to be served.(diakoneo),

but to serve (diakoneo), and to give His life a ransom for many.”
Matthew 20:26-28



G

2. p08udsuldduldgvniavavws:ASHE
wauJuu 2:3-5
“3amma\ﬂamamwuunTsz?p\la\)am\)mu,,ﬂ

dd KSodlgAUNDD ||c1<>\)mcnam1unau?a
fo31Aududniiau

3Let nothing be done through selfish ambition or conceit,
but In‘lowliness of mind let each esteem others
better than himself. Philippians 2:3-5



G

2. 08udSUlEHBdUITEVNIAUDDWSASECIE

wauu 2:3-5
Ancia:Auldnasyvrids:lgstivovaunieiden
IdAdsAaiivus:lvstivovAududis Snundsi
NNNUUIAYINUWSHEYASAA”

4L et each of you look out not only for his own Interests,
but also for the interests of others. 5Let this mind be in you
which was also in Christ Jesus. Philippians 2:3-5



G

2. 0dudsuldndu

(We se

ggvn1duovws:ASac

= =

|s1s“u?uwau039m1usausu

la:ns:oSasu

rve others fervently and with
great zeal)




G

2. 908udsUTERBUITIVNIEUDVWSASECINS

“12|aLJ‘W\Isaw|UUﬂUKU\)TUW3nmuua :10URSU
(5 (doulos) UDVWS: |&Jz5ﬂsac1mﬂﬂ31umm)

JNgvniuy meUa'naasumu|wamU|aua

(UandAunugInaIunn oanudgnAUINgSWeNEIL

K8oaoonIwalKkldavAusisaun)

12Epaphras, who is one of you, a bondservant (doulos) of Christ,
greets you, always laboring fervently (to struggle with difficulties or
adversaries,to endeavor with strenuous effort, to strain to attain the
desired object) Colossians 4:12-13a




G

2. 90JudsSulEHduIggvni1auovws:ASEE

. Aalai 4:12-13n
Wonuo:dukdgauuavluws:Us:avAnvau
yovws:9 1uriKaga:uulPIGUR 137w
Susovldinuiasinasiniviukun
(A WSBUSUYEYIAf ANWNS:EiDSaSU AJWAUIAU
o1suINITUIU) IWDOWINNIU” :

for you in prayers, that you may stand perfect and complete in all
the will of God. 13For | bear him witness that he has a great zeal
(fervor of spirit, ardor, excitement, intense emotion) for you.
Colossians 4:12-13a




= ==l

2. p08udsuldduidovnavovws:ASHEN
nad 2:14
“WUSTNITUWS: E)\)ﬂIE)\)IIﬂIS‘IIWE)TﬂIS’\TKWUO‘]ﬂ
FD‘IUUDH\)LJD\) la:WaBs:IsIRUSaNaI3

FkSUWS:0A 1TUUS:BINSYDOWS:DVAINEDN
108D IJunWns:GasSasSuNd:N1dva”

Who gave Himself for us, that He might redeem us...His own special
(one’s own possession) people zealous (burning with desire,
Intensely eager) for good works. Titus 2:14



—— —

2. awuasu?vwﬁu|$'J'9\)maua\)ws:n§aci -

ishsulduulanikiiou
MisonsulduuanssA

(We serve Christ on earth just like all
believers will in heaven.)




|
= = il

2. 90FUASUTEHOUIBEVNIAUDDWS:ASECIES

J0stl 22:3
‘Tjidnsadngvlag andalu ws:nuv
yovws:iIaws:uuluanv:avagliuunsuu
13:UsSQNRSUTS (doulos) UDVWS:oVA

s = Uas s

o~Usuuuc1ws ovA”

3And there shall be no more curse, but the throne of God
and of the Lamb shall be in it, and His servants (doulos)
shall serve Him. Revelation 22:3




= ==l

2. avﬁuﬁsu?vwauma\)maua\)ws :Asad O

JJsed 7:15, 17

“151KQ2:UU “WINIYIDEKUNWS:AUDYDVWS:IN
1a:5UTEWS:oVARYNATVIUNAAUTUWS:IKS
UDVWS:DVA 11a:WS:0VAKUS:AUUUWS:AUDD:
NSVNIVIAUAYDVWS:DVAIKUDWINIUN

15"Therefore they are before the throne of God, and serve Him
day and night in His temple. Revelation 7:15,17



= ==l

2. a\)ﬁuﬁsu?vwauwa\)n'naua\)ws :Asad

JJsed 7:15, 17

171wsn:ws:ivuluaninsvagnatvws:AuvUL
:1UUWS: waa\)ua\)lm WS:0VAD:NSLUN
WJﬂlUﬂUa\)mwumvam HA:WSEIDIDNSY
BaUNOINNKEAINANYDVIYT”

For the Lamb who iIs in the midst of the throne will shepherd them
and lead them to living fountains of waters. And God will wipe away
every tear from their eyes.” Revelation 7:15,17




3. vigraidnna:sun1qau

DINWS:IDN

(We mush abide with Christ and
receives many answers to prayer)




3. DVITNAadnna:suAIQUNNWSEIDN

gOKU 15:7, 11;:16:24

“7mw:)ﬂmun\)aa?wswna 6108 ANYDVISIAVOY
Tuwanrnu PvYaaviag AWdnHIUUSISAUIIE)
wonniua:ldsudvuu

/°lf you abide in Me, and My words abide in you, you will ask what
you desire, and it shall be done for you. John 15:7, 11; 16:24



3. DVITNAadNNa:sSuAIQUINNWSEIDN

gOKU 15:7, 11;:16:24

11muanmuTalzsuu|Wa:nn:nuuuzsuaucma\)
51908 fUWINMANU NasIWa31AIBUBUEUD
JOLWINNIUD:IAUUSYSA

11These things | have spoken to you, that My joy may remain in
you, and that your joy may be full. John 15:7, 11; 16:24



3. DVITNAadNNa:sSuAIQUINNWSEIDN

gOKU 15:7, 11:;16:24

2 4oufivuatwanniugviulduoavialuunuyow

1S711a8 dvudIaanadOwINNIud:ldna:AdususY
guQUDOLWINNIUD:IAUUSYSTU”

24Until now you have asked nothing in My name. Ask, and you will
receive, that your joy may befull.” John 15:7, 11; 16:24



3. DVITNAadNNa:sSuAIQUINNWSEIDN

dviaonIduNaalnSyUdLWS:IgY!

Choose to be Christ’s bondslave!




3. DVITNAadnna:suAIQUNNWSEIDN

lpagsssuUnyya 15:12, 16-17

“12KINWUDVE1I3USIUI8KSOKGY
Ureddidunianassuldniuuiasuknd
nhudovuadagividulnfutnida

12°lf your brother, a Hebrew man, or a Hebrew woman, is sold to
you and serves you six years, then in the seventh year you shall let
him go free from you. Deuteronomy 15:12, 16-17



3. DVITNAadnna:suAIQUNNWSEIDN

lpagsssuUnyya 15:12, 16-17

1610KINNdyovNIuNalIdd “dawiluaenn
Nnnulu”? iwsasiwasSnnIula:ASOUASHUDY

NIU Haziw12gnuNIUuUNAIINGUa

16And If it happens that he says to you, ‘I will not go away from
you, because he loves you and your house, since he prospers with
you,Deuteronomy 15:12, 16-17




3. DVITNAadnna:suAIQUNNWSEIDN

lpagsssuUnyya 15:12, 16-17

1 7H00[BIKanIKau:avKIVMUUAUUS:Q
laziwv:1duniavavniuaaaalu Auniakagy
ANTIBUIQeINU”
17then you shall take an awl and thrust it through his ear to the

door, and he shall be your servant forever. Also to your female
servant you shall do likewise.” Deuteronomy 15:12, 16-17



3. DVITNAadNNa:sSuAIQUINNWSEIDN

OWSW 21:5-6

“SYN001N1aAuUguUUS:NANADN
‘VIWIDISNUNYIIA:aNITY YDVUIWIDN
Jwidnluagniduln’

5"But If the servant plainly says, ‘| love my master, my wife,
and my children; | will not go out free,” Exodus 21:5-6



3. DVITNAadNNa:sSuAIQUINNWSEIDN

OWSW 21:5-6

6UNEADVWIIIUIKIAAINNS aztiniuUR
Us:QKS02vNUUS:Q 132(BIKANKUIQIDN:KIU
nuu:dumaldaasadda”

6then his master shall bring him to the judges. He shall also bring
him to the door, or to the door post, and his master shall pierce his
ear with an awl: and he shall serve him forever.” Exodus 21:5-6



3. DVITNAadNNa:sSuAIQUINNWSEIDN

n1aling 2:20

“MWIDNQNASY FAUWS:ASAIED TIWIDNIVIUD
zs:maamaTU ws:ASaddIvKINNSYig3aog U
WD F3andwinduduagfunied

201 have been crucified with Christ; it is no longer | who live, but
Christ lives In me: and the life which | now live In Galatians 2:20



3. DVITNAadNNa:sSuAIQUINNWSEIDN

n1aling 2:20

AW ANTUAIZANUIBOIUWS:UQSUDOWS:IIN
NNSVSAUTIWIDNIA:USENTUWSEDVAIDY
IW2UIWIDT”
the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me
and gave Himself for me. Galatians 2:20



N1SN:aN:adv
Jovnad

AuiGusSuinau BIIRERINIERIE QUG WSs:ASAC Auidulsuo1au

[danolagws:
ASadinazanso
Ao:IduNasuls
NANGUDY
ws:ovAaaoallu

1.Jfjiasmsidu  2.afouildunasuld 3.wsauilu
Masuls Masuls

SUADIUAQINAU Fodunddna:au 10uauvauovwss:
Juniauovws: |SUTBWS:0VAUIY ASadRNsYEals
Asadkgoldu  ASY ndaugvly  ndnaz:auwsou
0670dU AU wSounvwou  RHIYNEdUlUWS

asnwinasdu  Dhuwduniasu 10uniasulsd
5ds: la:unAsov [EWs:ovA

B3OQUDVAUIDY

awlUsIsaun



3. DVITNAadnna:suAIQUNNWSEIDN

1 WOFANDQNS 29:5U

g

“Uatdlnsunvni@uldo:nuinaoedd
IGOVAWS:WIDUID (USUT?”

“Who then is willing to consecrate himself this day to the Lord?”
1 Chronicles 29:5b



Auidunavoavws:Asaa
Slave: Bondservant




